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Hetilap, teütetlsl e megye szellemi és anyagi ériekéire.
Plato és a franczia spiritualismus.

(Vége.)

Sokrates bizonyságot teendő hitérői az Isten­
ben. „istenekről" „tökéletes mesterekről" szól az 
atheuebelieknek. „Én épen úgy hiszem mint ti, 
hogy léteznek istenek" s nyomban tanítványainak, 
a jó és bölcs Istenről beszél, kihez - mint hiszi 
— lelke el fog költözni.

Tüntetés volt ez a pogányság mellett ? Kérdi 
Reinusat. Nem! Ismétlem nem!! Hiszen mi ül­
döztetés várhatott még Socratesre ! Hogy emlékét 
minden gyanú és rágalom ellen megvédje, akarta 
miszerint meggyőződéses tudomást vegyenek val­
lásos hitéről. E czélból értenniök kelie őt: szólt 
tehát hozzájuk saját kifejezéseikkel; engedménye­
ket tett a nyelvtan és közvélemény jávára, mely 
engedményekre tanítványainál, szelleme s eszméi 
örököseinél nem volt szüksége.

Bár „Timaeusban" sa “Törvényben" alsóbb 
istenek környezik az istenek atyját, az istenek 
királyát, de Piiödo czélzatos s erőteljes megkülön­
böztetése oly érvekkel támogatja Plato egyisten- 
ségér, hogy azokat visszautasítani alig áll hatal­
munkban.

Az egyistenség nehézségeinél kevésbé sikerül 
legyőzni Cousinnak a platai ideák s Isten közötti 
viszony beillesztésének akaimatlanságát a spiri­
tualismus isten tanába.

Schwegler mindent összevéve valószínűnek 
tartja, hogy Plató identifikálta istenét a jó eszmé­
jével. A „köztársaság" tanúsága szerint: a jó esz­
méje utolsó oka a megismerésnek, létnek, eszmei 
és valónak, subjectiv és objectivnek. Jó lélekkel 
tehetjük utána: a szépnek is

Plato istene örök szépségben ragyog, mert 
ő absolut erény; Cousin istene nem jobb mint 
szép és igaz; mert ő e három eszmének egyaránt 
utolsóprincipiuma. Plato jósága a többi ideák 
megrövidítésével substantialis viszonyba jő az 
isteni értelemhez; Cousin eszméi a legtökéletesebb 
lény tulajdonságai s nyilvánulásai.

Ha Plato csak egy ideát is levezet a jó esz­
méjéből : dialógusai aesthetikájának bölcsészeti 
eltyzete és értékesörökre meghálálhatlan megol­
dás nyer. De szöv ege helyenkint a legszigorúbb 
tárgyilagosság daczára is zavarba ejtő.

„A szépséget az erénynek elébe tenni — 
mond Plato — annyi, mint a lelket a legreálisabb, 
a legteljesebb módon megbecsteleniteni; mert ezen 
elébehelyezés előnyt ad a testnek a lélek felett, 
mi ellenkezik minden észszel. “ Lévéque ezen idézet­
ből Plato megkülönböztetését vonja le a testi és 
lelki szép közt. S aligha nem alaqtalanul! Plato 
a léleknek a test feletti fensőbbsége indokolása 
czéljából nem kárhoztathatta a szépséget ily fel­
tűnő fogalmi alárendeltségre, ő ezerszer tolmá­
csolta a legmeghatóbb szavakkal lelkünk értékét 
annéikül, hogy bármely ideának értelmi tekintélye 
legkevésbé is megcsorbult volna. A kérdéses idé­
zetben sem a lélek dicsőítésére vonatott a párhu­
zam, de a lélek és test közti ellentét kitűnő logi­
kai szolgálatot tett a jó eszmefensöbbségének 
megvilágítására. S ha a spiritualismus nem akarta 
a szép ethikai kényszerűségének szálait tovább 
fűzni: saját bölcsészeié értelmében nem tehetett 
egyebet, mint hogy a jó, szép és igaz istentulaj­
donságok metaphysikájába bevitte a fogalmi s

elvi egyarányosságot; meghagyva a szép erkölcsi 
nyomatékét, de egyúttal az igaz és jó értelmi szép­
ségét is.

Az isten s az eszmék egymáshoz való viszo­
nyán kívül még a szép háromféle nyilvánulása 
képez aesthetikai érintkezési pontot Plato s a fran­
czia spiritualismus kszött. Plato dialógusaiból, 
úgy amint vannak, háromféle szépség vonható le: 
isteni, lelki s testi. A legutóbbi — főleg német 
értelmezőinek sok elütő felfogásra szolgáltatott

ereje az, mivel Plato ékes dialektikája a művészet 
felruházza. „A szeretet, kit akar költővé tesz" 
— mond Plato s rá nem sokára költőknek s mű­
vészeknek nevezi azokat ,kik találékony lángésszel 
bírnak. Csakhogy ez a teremtő költő nem énekel­
het előbb, hogysem az inspiratio házassága bekö­
vetkeznék. A forrás pedig, honnan ezt bőséggel 
merítheti: saját lelke az isteni ideal vallásos és 
szorgalmas kultusa; azon idealé „melynek halha­
tatlan tana nélkül — Vacherot szavai — nem

alkalmat. A spiritualismus elfogadta, védelmezi s leendett tiszta erkölcse az életnek s emelkedett 
nem is egészen alaptalanul. „A látványok iegszeb- | kritikája a művészetnek.
bike — kérdi Plato — nem a lélek és test szép- j Bántó rövidséggel, de czélunkhoz képest
ségeinek tökéletes összhangban való egyesülése 
volna-e?"

Hogy a testi szépség egy helyes alkalma­
zással nem olvad be nála a világegyetem többi 
elragadó tüneményeinek aesthetikai méltatásába, 
annálkevésbé csudálható, mennél rejtélyesebbek s 
önállótlanabbak Platónak a világegyetemre vonat­
kozó iratai. A világ tökéletes berendezésének 
Plato által is hangoztatott, czélszerüségét a spiri­
tualismus volt hivatva nemcsak Isten bülcseségé- 
hez és jóságához viszonyítani, de kiemelni belőle 
a természeti tünemények szépségét is.

Plato lelki szépsége sem volt vakon beékel­
hető aesthetikájuk tudományos szervezetébe. A 
mily nagy1 fontosságú a lélek szellemiségére az 
értelmiségnek a lélek lététől való feltételezése, 
éppen oly kontemplativ s olykor bágyadt az egyén 
akaratnyilvánulása azon jó és nemes szenvedé­
lyekben, melyeknek jellemerélyét az újabb korok 
aesthetikája az értelmi szép egy-egy typusává 
emelte. Igaz, hogy a spiritualismus is az isteni 
szépség az isteni melegében érleli gyümölcsösé 
eszmei szépségét; de az egyéni nagy elhatározások 
rugóit nem hagyta az ideák és ősképek mechani­
kájának mystikus hátterében, hanem szabályozta 
őket s értéküket az élet s az emberi szív viszon­
tagságai szerint szabta meg. Az emberi lélek 
tényein nem saját érdeme nélkül sugárzik vissza 
egy-egy sugár az örökszép vakító dicsköréból, de 
isteni eredetével társítja egyénisége legjobb erőit, 
hogy bukásában is diadalra segítse az isteni kép­
mást.

A spiritualismus a hűség és önállóság sze­
rencsés vegyületével szűrte aesthetikai elméletébe 
Plato elszórt reflexióit a művészetről is. Ebbéli 
rokonságát behatóan s hozzá férhető, szellemes 
mélységgel irta meg Plato egyik legtehetségesebb 
értelmezője Lévéque Károly: „Plató consideré 
comme fondateur de l’esthétiqe.“ — Paris. 1857. 
— czimü munkájában. A platoaesthetikák buz­
galmában már 25 év előtt osztozik vele Ruge, de 
Lévéque elfogultságait menti némileg az a lelkes 
tevékenység, mellyel a spiritualista Jouffroytól s 
Jouffroy óta még más spiritualistáktól is megtá­
madott palotai typusok sorsának javításában s 
tulajdonképen az egész spiritualistikus aesthetika 
Platóhoz való szervi viszonyításában kifejtett. Nem 
akarok rövid — se helyen úgysem nyújtható 
kivonatokkal ártani e munka nem csekély repu- 
tatiojának; megelégszem ha fölhittam reá a szives 
olvasó figyelmét.

Amit Plato a művészet kellékeiről irt, azt 
már — mint tapasztalni fogjuk — Cousin is 
elég sikerrel dolgozta fel. Tanulmány, ihlettség, 
de legiukáb az isteni szépség szeretetének teremtő

eléggé jeleztem az érintkezési pontokat Plato s a 
franczia spiritualismus aethetikája közt. Érdek- 
közösségük érzékeinknek szellemünk alá való ren­
delése, az embernek az Istenben nyugvó ideálhoz 
méltóvá nevelése érvényesül még ott is, hol a spi­
ritualismus saját hitelére kezdi zászlóit bontogatni. 
Rehabilitálja Plato egyistenüségét; világot dérit 
ideainak létezési módja körül; beviszi ideálját 
aesthetikájába; de elméletében nem köti magát 
minden részletben az utánzás szükkeblüségével 
Plato nyomdokaihoz, hanem méltánylattal hasz­
nálja fel mindazon vívmányokat, melyeket külö­
nösen a német bölcsészet tüntet fel aesthetikai 
téren. De e függetlenség sehol sem domborul ki 
oly érzékenyen, hogy ne vezetne vissza egy titkos 
szálacska Platóhoz, ki az istenek szép márvány 
tagjaitól a maga erejéből emelkedett az Istenben 
nyugvó eszményi mintáig s ki nemcsak első lett 
figyelmessé a szép fogalmi tartalmára, de a szép 
önzetlensége s az érzékek kellemes hasznossága 
közzé örök tilatkozásul saját emlékét állította!

Közegészségügyi jelentés május hóról.
Az időjárási viszonyok következők voltak:
A hévmérő legmagasabban állott: S.-Patakon 

27 d + 28.8°C; Nagymihályban 30 d + 26.3, leg­
alantabban: S.-Patakon 11 r + 5.4, Nagymihályban 
10 e + 3.2.

A légsulymérő legmagasabban állott: S.-Pa­
takon 17 e 758.6 mm.; Nagymihályban 28 r 761.0, 
legalantabban: S.-Patakon 9 r 744.3, Nagymihály­
ban 4 e 744.0.

Csapadék összege volt: S.-Patakon 35.9 mm.; 
Nagymihályban 47.05.

Szél iránya volt: S.-Patakon északi és észas- 
nyugoti, Nagymihályban átlag északi.

Sárospatakon volt 6 teljesen borult nap, eső 
7 napon, menydörgés egyszer, menydörgés villám­
lással 2-szer. Jég esett egyszer 17-én délben 1—2-ig 
de esővel, kárt nem okozott Nagymihályban, derült 
nap volt 24. Tizedikén éjjel havas eső.

A közegészségi állapot kedvező 
volt, jobb az ápril havinál.

Az ápril hóban uralgott járványok és 
járványos kórok is alább hagytak.

A roncsoló toroklob Kávádon egészen 
megszűnt. Az összes megbetegedések száma volt 
16, s ezekből meghalt 7.

Hasonlóképen megszűnt s illetőleg nem ter- 
jedett el a Világon fellépett küteges hagy­
ma z. A hökhurut mely most a megye felső 
részében engedett s illetőleg megszűnt, újólag a 
megye alsó részében s névszerint Tarczalon lépett 
fel nagyobb mérvben, de a hó vége felé itt is meg­
szűnt.

Kiválóan uralkodtak a váltóláz és 
az emésztő szervek hurutos bántalmai.

Említésre méltók: egy dynamitokozta 
Szerencsétleuség, melynél Sztropkón a halászni in­
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dúló egyén kezében idő előtt sülvén el a töltény, 
jobb kezét a kéztőben vitte el, s jobb szemét rom­
bolta szét. K.-Tárkányban egy háznál 4 himlő eset; 
Tályán 2 halálos kimenetelű roncsoló toroklob, To­
kajban 3 roncsoló toroklobbal járó halálos kimene­
telű vörheny s Mihályiban több pokol var eset for­
dult elő. Patakon a malom-kőgyárban egy munkás 
ujjúnak 1 pereezét veszté s K.-Csemernyén egy 
szecskavágó 13 éves gyermeknek 2 ujját vágta el.

Rendellenes szülés 4 észlelteiéit a 
tiszti orvosok által. 1. Vásárhelyen 36 éves tízszer 
szülő nőnél keresztfekvés, műi segély anyát és gyer­
mekét mentett meg. 2. Homonnán 42 éves nyolcz- 
szor szülőnél méhlepény odanövés fordult elő ; el­
távolítása után az anya gyermekágyi láz áldozatául 
esett. 3. és 4 Tokajban 2 méhlepény odanövés for­
dult elő, -s mindkettő sikerrel távolittatott el.

A búj a kór 9 esetben képezte rendőri be­
avatkozás tárgyát és pedig Szelepkán 1, Homonnán 1, 
H.-Rokitón 1, a járhalmi tanyán 3, Patakon 2 s 
Varaimon 1 esetben.

Kéj nő 21 volt rendőri felügyelet alatt.
Rendőri hullavizsgái at volt: 1 

Dargón Ferencsik hulláján. 2. Nagymihályban hir­
telen halállal kimúlt férti hulláján. 3. Szerencsen 
fürdés alkalmával vizbe fűlt egyén hulláján.

Rendőri bonczolás megejtetett: 1 Gál- 
szécsen Brightkór után támadt hugyvér folytán hir­
telen elhalt 9 éves tiu hulláján. 2. Kohányban gya­
nús körülmények közt, de tüdőgümök folytán el­
halt nő hulláján. 3. Mádon kutban talált megfult 
hullán. 4. Girincsen hirtelen de természetes ha­
lállal elhalt férfi hulláján, ő. Tokajban Zorkóczy 
kuruzsló kezelése alatt hagymázban elhalt egyén 
hulláján. 6. Gercselyben 18 éves phosphorral éle­
tének, véget vetett nő hulláján.

Öngyilkosság egy fordult elő az említett 
gercselyi eset.

Az élelmi- és tápszerek, italok 
s az egészségre ártalmas edények 45-ör vizsgál­
tattak behatóbban, s 2 elkobzás esbközöltetett.

Jogositlauul tartott gyógyszer 
két helyütt találtatott, s egy helyütt el lön kobozva.

Közhely 45 vizsgáltatott meg, s ezek közül 
rosszul szellőzöttnek 2, tisztátalannak 11, ártalmas 
légnemmel fertőzöttnek 1, s életveszélyesnek 1 ta­
láltatott.

Népiskola 31 lett megvizsgálva, s ezek 
közül 5 zsúfolt, 8 rosszul szellőzött, 17 tisztátalan 
volt s 4-ben ragályos betegségben sinlődő gyerme­
kek találtattak, melyek az iskolából kitiltattak.

Egészségtelen 14 képezte vizsgálat 
tárgyát, mely alkalommal 8 kitisztitattni és fertőt- 
lenitetni, 5 kiüritetni, s 1 átalakitatni rendeltetett.

Gyermekre felügyelet gyakoroltatott 5-re. 
Szoptatásra adatott engedély 3. Hét évnél fiatalabb 
gyermek gyógyításának elmulasztása 4 esetben je­
lentetett fel a hatóságnak.

Kuruzslási eset kettő jelentetett fel a 
szolgabiráknak 1 Dargón, s 1 Aabarán.

Az egészségügyi személyzetben 
következő változások történtek: a varannói járás 
orvos lemondott hivataláról, s elköltözött a megyé­
ből. Helyébe főispán ur ő méltósága dr. Horváth 
Géza m. akadémiai tagot nevezte ki ideiglenesen. 
Schwarcz Hanni oki. bába Varannóról elköltözött, s 
Galovicsné oki. bába Tarczalou meghalt. Ugyanitt 
Molnár borbély települt le.

A megyei közkórházban ápolta­
tott 70 egyén. Ezek közül elbocsátatott gyógyulva 
23, javulva 2, gyógyulatlan 1, meghalt 2.

Az állategészségügyi viszonyok 
aránylag elég kedvezők voltak, bár a megyei ösz- 
szes lovainak általános és ismételt vizsgálata szá­
mos lótaknyossági esetet derített fel.

így májushóban kiirtatott taknyosság végett a 
szerencsi járásban 5, a bodrogköziben 9, a nagy- 
mikályiban 6, varannói ban 2, homonnaibau 13 és 
sziunaiban 1, összesen 36 ló, melyek közt 5 ka­
tona ló volt.

Ez általános vizsga még 23 rühös ló felfede­
zésére is vezetett.

A szarvasmarhák közt 4 lépfene eset fordult 
elő, és pedig Miskván, Homonnán, Szinnán és Sztan- 
koezon egy-egy.

A tudővész Homonnán ismét 4 szarvasmarhát 
ragadott el, sőt Movára is átterjedt, hol szintén 3 
darab hulllott el.

CHYZER KORNÉL,
m. főorvos.

héthől-hétre.
(Hir és vegyes rovat.)

A sárospataki főiskolának f. hó 23-án nagy 
ünnepe vplt. Báró Vay Miklós főgondnok az uj is­
kolát egy gyönyörű szép beszéddel avatta fel a fő­
iskolai imateremben fényes és nagy közönség rész-

tudomás — M - 
mét eírv féuves csarnokot emelt. Beiben na-ysze^ 
közebéd, délután pedig ugyancsak az í mate te mim 
az ifjúsági énekkar vizsgálata, szavalasi verse y 
a pályadijjak kiosztása ment végbe, melyről, mint 
általában az ünnepély részleteiről terszuke, miatt 
csak jövő számunkban fogunk bővebben szólam.

Meczner Gyula kerületünk erdemes orsza0- 
gyülési képviselője a jövő vasárnap vagyis julius 
7-én tartandja beszámoló beszédét a tornacsarnok­
ban melyre az összes választó közönség falragaszok 
által fo" meghivatni. Hisszük: hogy e nagyeidecu 
gyűlésen a választó polgárság tömegesen veend 
részt, mely alkalommal a jövő választás elomozeal- 
mai is részben kezdetüket veszik.

Hatschek Miksa budapesti látszeresz varo­
sunkba érkezett, s üzlethelyiségét a fouczan, Deutch 
József-féle házban j. hó 9-éig d. e. 8-12-ig es d. 
u 2-6-ig (vasárnapon 9 —12-ig és d. u. 2 3-ig)
tartja nyitva. Hogy ő az egyedüli magyarhoni lat- 
szerész,* kihez a t. elsőrendű szemorvos uraknak 
(s a t, ez. közönségnek) a legnagyobb bizalma van, 
azt lapunk jövő számában megjelenő hirdetésében 
olvasható ajánló bizonyítványai, eléggé bizonyítják. 
Azonkívül kaphatók nála, csinos különleges díszmű­
áruk, fényképek igen dús választékban hölgyek szá­
mára az ismert arczbőifinomitó szer „La Ravissante 
perfeetionée," mely mint halljuk városunkban igen 
nagy keletnek örvend.

A s. a.-újhelyi ref. egyház pártfogása alatt álló 
Horváth Endre és neje Riel Flóra igazgatása -és 
vezetésére bízott leánynöveldében a nyilvános nyári 
vizsgálatok e f. évi julius 9-én délután a franczia- 
nyelv és zongorázásból, 10-én d. e. pedig a többi 
tantárgyakból fognak tartatni, melyekre a taninté­
zet t. ez. pártfogóit s az intézeti növendékek t. 
szülőit tisztelettel meghívom. Fejes István gondnok.

Érdekes vendége volt e napokban városunk­
nak. Gróf Vay Sarolta az ismert költőnő. Szemere 
Miklós babérkoszorus veteránunk látogatása végett 
nehány napot Lasztóczon töltvén, e vidék regénye­
sebb pontjaihoz, ekép hozzánk is elrándult. így ne­
künk it volt szerencsénk többekkel együtt Boronkay 
György barátunk vendégszerető házánál a grófnő­
vel egy kellemes estét eitölthetni. Köztudomású do­
log: hogy Vay Sarolta figyermekül növeltetett, s 
mint ilyen külső viseletében is annak tűnik fel; 
E körülmény természetesen, sok téves véleményt 
szül irányában, s a kis városias kíváncsiságot nagy 
mérvben felfokozza. Tény, hogy a grófnőnek hiva­
tása van a költői pályára; verseiből eszmék és 
valódi érzelmek tükröződnek le s excentriczitása - 
leszámítva bizonyos körök félszegségeinek ostoro­
zását — nem oly mértékentuli, mint sokan képzelik. 
Van benne elég egyéni önállás és határozottság, 
ezek pedig dicséretre méltó tulajdonok mindenkinél.

Nagy és súlyos bánat érte Bydeskuty Sándor 
barátunkat és kedves nejét egyetlen figyermekük, 
Sándornak hirtelen történt halála által. A részvétből, 
mely a veszteség aránya szerint szokott nyilatkozni, 
tapasztalhattuk: hogy e köztisztelt családra egész 
súlyával nehezedett az; mert oly nagy temetést ré­
gen láttunk Ujheiyben, mint e tiz éves gyermeké 
volt. Láthatták a szomorodott szülék is, hogy fáj­
dalmukban úgyszólván mindenki osztozik. E közrész­
vét legyen balzsamul szivük sebére és gyógyítsa be 
azt lassanként az idő, e legjobb orvos segélyével. 
A kiadott gyászjelentés igy szól: Legmélyebb fáj­
dalommal jelentjük rokonink és jó barátinknak sze­
retett egyetlen jó fiunk ifj. Ippi Bydeskuthy Sán­
dor középiskolai növendéknek folyó hó 24-én dél­
utáni 7 órakor 10 éves korában rövid szenvedés 
után történt váratlan halálát. A megboldogultnak 
hült tetemei f. hó 26-án délután 5 órakor a róm. 
kath. egyház szertartásai szerint az itteni sirkertben 
örök nyugalomra tétetett, az engesztelő sz. mise 
áldozat pedig f. hó 27-én reggeli órákban a ke­
gyesrendiek templomában az egek urának bemu- 
tattatott. Beke es áldás a korán elhunyt jó gyer­
mek hamvai feletti Ippi Bydeskuthy Sándor és neje 
szül. Gogh Irma, mint gyászoló szülők.

A „Csöndes Órák11 16-dik száma következő 
érdekes tartalommal jelent meg: T a r t a 1 o m • A 
gyógyithatlan seb" (eredeti regény), Feodortól. — 
„Hervadt rózsa11, (eredeti költemény), Auborntól.

„Az alibi (Maseroni Carló olasz beszélye). __
„Angol költőkből, I. II.U (Longfellew, Browning,) 
Csukassi Józseftől. — „Radilow szomszédom (Tur- 
genjew vadász-naplójából.) — „A divatos mama11
tT r Jankat£L "1 ”Rónák felett" (Tárczavers) 
loth Lajos „Egy furfangos keresetmód", H-tól“ 
Nagyvilági hírek, adatok," „vegyes újdonságok," „apró 

. . A b 0 r i t é k o n : tartalom, a szerkesztő 
müveinek hirdetése, Hymen, sakk-talány számrejt- 
veny, szikrak, szerkesztő nyílt válaszai.

A „Magyarország és Nagyvilág" 25-dik száma 
kővetkező erdekes tartalommal jelent meg: Tartalom: 
ozöveg: Hohenzollern várkastély.—Egy muzsi-

kus halálára. Költ. (A.) — Fényes házasság. Rési,, 
a magyar társadalmi életből, (\eitessi Ani„|(l; 
XXIV folyt. — ősromai bikaviadal. Frigye Vilmos némát trónörökös. - Berlinből. IH. (g 
kész családok menekülése. — Egy egyptomi király, 
leány. Történelmi regeny. (Irta : Ebers -György, for. 
ditóttá: Huszár Imre.) XXIII. folyt. - Vasárnapi 
levél: Uj Zsidóorszag. (Porzo.) — Adakalehba. u 
(Forray Arthur.) — Színházak. (Bu i.) — ()riá$j 
szamóczák. - Különfélék. — Szórejtv. - Sakkfel. 
ad vány. — Szerk. üzentek. R aj z o k : Hohenzolleril 
várkastély. — Frigges Vilmos német trónörökös. _ 
Berlini képek. IH. Az uj várta Opera. Kir. színház.
_ Cserkesz családok futása. — Ősrómai bikaviadal.
_ Óriási szamóczák.

A háziipar érdekében.
Azt hiszem, hogy nem szorul bizonyításra ina 

már azon tény, hogy hazánkban a háziipar fejlesz- 
tése körül a női nemnek jut a legnagyobb rész. 
Mint földmivelő államban a férfiaknak csak van még 
némi foglalkozásuk télen is, de a nőknek a házi” 
munkán kívül semmi.

Azután van hazánknak egy majdnem egészen 
tönkre jutott középosztálya, melynek leányai és 
asszonyai mezei munkával nem tudnak foglalkozni, 
tehát semmit sem tudnak szerezni, igényeik pedig 
fokozottabbak. Ezeket a végnyomortól csak a házi” 
ipar vagyis a nőiipar mentheti meg.

Ezeket tartottam s emelőtt, midőn a háziipari 
terjesztő első egyesületet reá bírtam arra, hogy 
egy ipari tanitónö-képezdét állítson.

A képezde három év alatt országos hírre 
emelkedett, és állami jelleget nyert; az első 17 
tanítónőt már kiadta és az egyesület őket elhelyezte, 
hogy általa munkatermek intézményének eszméje 
a gyakorlatba is átültessék.

Ezen intézetet, melyet a társadalom alkotott, 
tart fenn, s az államnak alig kerül valamijébe — 
állandósítani csak úgy lehet, ha az épület, melyben 
czélszerüen és nagy áldozattal elhelyeztetett, részére 
megvásároltatik.

Az egyesület tehát bizva hazánk áldozatkész 
társadalmába,de főleg alegszebb honleányai erényében, 
mely már annyi szépet teremtett a nevelés terén, 
országos gyűjtést rendez a házvétel czéljából.

A végrehajtó bizottság e czélból megalakult 
s tagjai az egyesület elnökségén kívül gróf Pállffy- 
Dessewffy Matild, báró Jeszenák-Forgách Aloiza, 
gróf Eszterházy Istvánná, Rakovszky Istvánná, szili. 
Majthényi Ilka gróf Szapáry-Ráday Borbála, özv. 
Botló-Szeleczky Zsuzsanna, Szlubek Paula és Weisz 
Tivadarné urhölgyek.

A gyűjtés megindult s az első kimutatás most 
közöltetik.

Ő Felségeik legkegyelmesebb királyunk és ki­
rálynénk elsők az adakozók között mint mindig.

A magyar kir. kormány sem marad el bizo­
nyára támogatásával.

Bizalommal és tisztelettel kérem tehát fel 
hazánk művelt és áldozatkész társadalmát, fordítsa 
figyelmét ezen nagy horderejű intézetre, támogassa 
a kitűzött czélt filléreivel. A legcsekélyebb adomá­
nyok köszönettel vétetnek és a pozsonyi iparbank 
áltel nyugtatványoztatnak.

Egy uj templomot állítunk ezzel a munkának, 
mely biztosítéka lesz a közerkölcsiségnek és köz- 
vagyonosodásnak.

JAGÓCSI PÉTERFFY JÓZSEF,
miniszteri biztos.

Első kimutás.
A háziipart terjesztő első egyesület által fenn­

tartott, és az állam által segélyzett pozsonyi nöi-ip&r- 
tanitóuő-képezdének házvételéhez hozzá járultuk:

ő cs. kir apostoli Felségeik .
Gróf Bathyány Józsefné . . .

„ Bathyány József ....
Özv. gróf Desewffy Emilné . .
Gróf Eszterházy Istvánná . .

„ hrg. Odescalphy Anna . 10 JJ
Gróf Páiíty Istvánné .... 50 n
A trencséni nőegyíet .... 50 V
Báró Wenchelheim Béla . . . . 10 n
Gróf Zámyszky József . . 
Rakovszky Istvánné szül. báró

50 n

Majthényi Ilka .... . 30 n _

Összesen . . 1440 irt-

Midőn ezen összegekért őszinte köszöuetünket 
nyilvánítanánk, kérjük a t. ez. közönséget a szét 
ezélra szánt adományaikat a pozsonyi iparbankhoz 
beküldeni.

Pozsony 1878. junius 15-én.
Egyesületi elnökség és a női bizottság-



ZEMPLÉN.

Csan íok.

Viszontlátlak. . .
— S.-a.-Ujhely, 27. junius. —

Viszontlátlak már nem sokára,
Mimién elfutó perczenet 
Közelb hozza az órát melyben 
Találkozom ismét veled.

Már látni vélem a kis várost 
És sötét ákácz erdejét — — —
S hallgatom véled úgy mint egykor 
A lombok suttogó neszét.

llég volt midőn utolszor láttam 
Felém ragyogni szép szemed - —
Oh! mennyi bánat ért azóta 
Mennyi kin dúlta keblemet!

A reménység is elhagyott már 
Szivein kétséggel kiizködött — —
Nem hittem, hogy boldog lehessek 
Annyi gyötrő keserv között.

S most mégis — mégis az leszek már.
Te vársz reárn — megyek, megyek 
S visza viszem hozzád hűségem 
S el nem múló szerelmemet.

VAY SAROLTA.

Molnár Borbála,
vagy a sátoralja-ujhelyi magyar Minerva és barátai: 
Csízi István, Kapitány és gr. Gvadányi József isme­

retlen verses levelezéseik.
(Folytatás.)

E levelek után a tokaji öreg vitéz Csizi kir 
\ánt beköszöntem Ujhelybe avval a már többszö- 
kifejezett érzéssel, hogy igazán becsüli az újhelyi 
költonöt, azért kéri, ha már ő nem látogathatja 
meg szemályesen, látogassa meg Borbála és lássa, 
mint terjeszti jó hírét utón-útfélen. Beszél az élet 
folyásáról és a vitézségről, de alig várjuk végét be­
szédének; mert az emberséges Gvadányit látjuk a 
következő levél homlokán.

Sorait Csizihez intézi a gróf s igy kezdi le­
velét.

„Az igaz, hti barát nagykincs a világon,
De az ilyen madár ülcsak ritka ágon.6

Mint e pár sorból is látszik, a barátságnak 
szentelte levelét; azt mondja, hogy az igaz barát­
ság nem önző, s a hű barát nem kér olyant barát­
jától, mi ennek kisebbséget okozna. Leírja, hogy 
most hazaszerte vigadnak. Éljünk nemesen, s

„Ha egyszer megettük a halálos sajtot,
Aki utánunk jön, tegye be az ajtót.6

Ez oly hosszas, mint tartalmas levélre követ­
kezik M. B. leírása „Az élet különböző részeiről.„ 
Közönségen 4 részre osztja az életet Csizihez szóló
levelében.

Csízi válasza jön, most gr. Gvadányihoz; érté­
sére adja ebben, hogy inkább csak sántikál még, 
mint sem Novaki barátját arra kéresse, hogy ko­
porsót csináltasson számára; jele ez annak, hogy 
huszár volt, ki inkább szeret küzködni, mint pihenni 
a föld lágy ölében. Byenek vagyunk mi emberek. 
Vitézünk, még igy ir a szakoiczai generálisnak, ad­
dig kéri M. B.-lát, hogy írjon szépnemének haragos 
állapotáról addig is, mig meglátogatja.

Piros pünkösd napján kapta M. Borbála leve­
lét Gvadányi, nem csoda, ha ez a nemes szerelem 
rajzolásában rózsás kedvet mutat, s arra kéri ba- 
rátnéját, hogy ne hallgasson az irigy kritikusuk 
szavára. Zoilusok mindig voltak, igy szól, de ezeket 
a józan világ megveti; kivei legtöbbnyire irigység­
ből gondoskodnak. Nekem is volt, mondja tovább, 
két ilyen kritikusom, de őket néma halakká tettem. 
Névtelen volt egyik, másik Kassáról való, de mind­
kettő olyan volt, hogy saját dolgát sem érté, épen 
azért egyik hivatalát is veszté. Biztatja barátnőjét, 
hogy csak Írjon, s kívánja, hogy ne legyen több 
Zoilusa;, „Mert kardom által másvilágra megyen."

Mig igy íenyegetődzik az öreg tábornok, ad­
dig egy más levélben kedves humorral Írja le a 
katonaéletet tokaji barátjának. Látszik ebből, hogy 
az öreg ur 40 évi szolgálat után is ép testileg és 
lelkileg. „Fején nem fénylik a hold, lelke pedig 
nevet és kaczagtat." Terjedelmével nem közölhetjük 
levelét azon helyeinél fogva, melyek igazak lehet­
nek ugyan, de igy nagyon csiklandósak. Leírja itt, 
hogy a katonák holtuk után nem röpülhetnek egye­
nest a paradicsomba, mivel az imádságoskönyv kap­
csát éltökben nem igen koptatták, igy számukra 
csak a limbus van, kogy ott kipótolják mulasztása­
ikat. Ő ezen nem is aggódik, inti barátját is, nogy 
ő se igen törje magát, a paradicsom miatt, hisz

„Oda pap, vénasszony költözik s költözött,
Már mit is mi veinél, mond meg ezek között..'6

Kedves nedélyében azonban a széllelbélleltek 
hetykesége szól, de a józan eszii vallásos magyar 
ur nyugodt lelke, mely tudja és hiszi, hogy Krisz­
tus vére mindenkiért kicsordult a kínos keresztfa 
ágaira. Innen van, hogy kedvvel olvassuk ma is 
régi sorait, mint megnyugvással vette azokat barátja, 
kit hihetőleg sok komor órától megszabadítottak 
azok. A katona életet akarja erre adott válaszában 
Csízi is rajzolni, de neki az nem sikerült úgy, mint 
volt generálisának.

Ha nem mondanám is, kiki eltalálná, hogy 
most Molnár Borbálát szólaltatja meg gyűjteményünk. 
A születés és czimről ir itt, nevetségesnek tartja 
a pöffeszkedő kérkedést; mert:

„Ha az eredetét s végét nézzük szintén,
Bátor a király is, csakolyan por mint én.6

Érdemét azonban senkinek sem vonja le. ha­
nem örvend mindenki erényének, mint azon is, hogy 
még egy-két olyan magyar dáma van, mint Gvadá- 
nyiné, ki ősi magyar díszben kíván csak tetszeni. 
Megtudjuk e levélből azt is, hogy M. Borbála bol­
dog szegénységében is; mert: „Van sorsomhoz illő 
étkem s egészségem." Ki volt jó tevője, most sem 
említi. Nagyon érdekes volna pedig tudnunk, hogy 
tisztelnek még porában is, ki a magyar múzsát 
tejjel, vajjal táplálta. Tehenet s más egyebet említ 
költőnőnk, hogy tőle kapott.

A haragról magvasai! ir Csízinek, s ezt mondja:
„A harag magában egy olyan indulat,
Mely a legártatlanabb szivekben is mulat.6

Szépnemének haragos állapotát úgy vélem ta- 
lálólag festi; ismeri Xantippét s mivel azon rósz 
szokásokat, melyeknél fogva a kicsinyeskedő barát­
nők összebújnak s rontják pletykázva egymás jó 
hírét. Azt mondja a szépnemnek: vessenek a harag 
és rágalmazásnak végett okosság és szeretet által; 
mert rút, ha a szép madár nem úgy szól vagy tesz. 
amint illik. A családias tisztaság legszeb éke a nő 
nek, ez teszi őt királynővé, e nélkül úgy mond, nem 
érdemes nevére sem.

(Vége köv.)

Hirdetés.> fS ? *

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :

BOETJT H ELE IMI ZÉ3 IEB-

Hirdetés.

A tarczali m. kir. vinczellér-képezde tulaj­
donát képező 1878-ik évi termésű, többször le­
húzott, egészen tiszta (mintegy 29 hektoliter) 
asztali borok, hegyaljai hordókban f. é. juliushó 
2-ik napján délután 2 órakor a vinczellér-képezde 
helyiségében tartandó nyilvános árverezésen azon­
nali fizetés mellett elfognak adatni, miről a venni 
szándékozók ezennel értesittetnek.

Tarczalon, 1878. juniushóban.

Az igazgatóság.

NYILT-TÉR.

(E rovatban közlőitek ért nem vállal felelőséget a szerk.)

Válasz.
0. M. a.-bereezki lakos által e f. évi „Zemplén" 

22-ik sz. nyilt-tér rovatában felhozottakat határo­
zottan visszautasítom, mint a közönség félrevezeté­
sére irányzott hazugságokat s rágalmakat.

Téved 0. M. ha azt hiszi, hogy a szemtanú 
és 0. Gy. egy személy.

A szemtanú által a „Zemplén" f. évi 20-ik 
számában közlött lótenyésztési telep felállítását — 
fájdalom — kénytelen vagyok megerősíteni, s azzal 
kiegészíteni, hogy a lótenyésztési telep nőm lakszo­
bája előtt három öl távolban volt felállítva.

Hazugság 0. M. azon állítása, hogy nőm nem 
botránkozhatott meg, mert egy hóig Tarczalon volt. 
A lótenyésztési telepet felállította 0. M. márczius 
elején, széjel szedette junius 3-án ; nőm Tarczalva 
ment rnárcz. 30-án, hazajött ápril 24-én, igy volt 
elég alkalma megbotránkozni. Többször megtörtént, 
hogy nőm kényrelen volt gyermekeit a mellék szo­
bába zárni, az ablakokat befiiggönyözni, még a 
leány cselédeknek is kint a reggeli tisztogatást 
megtiltani.

Ennyit szükségesnek láttam az igazság érde­
kében, a többire nem követhetem 0. M. példáját — 
aki mint a struez madár homokba dugja a fejet, 
nem lát senkint, azt hiszi, hogy ötét se látja senki 
— mert ha kellően akarnék felelni, ezt csakis a 
magam lealacsonvitásával tehetném, ezt pedig be­
csület önérzetem tiltja, mert ilyen ember csak meg­
vetésre méltó;

Olcsváry György.

A ezigándi ev. ref. egyház tu­
lajdonához tartozó 5 78,886 D-öl terjedelmű tag­
birtok, Czigándon az ev. ref. lelkészt hivatalnál? 
1878. évi julius 22-ik napján, délelőtti 9 órakor, 
árverés utján hat évre, haszonbérbe adatik. A 
bérleti feltételek ugyanott bármikor megtekint­

hetők.

Hirdetmény.
A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint hagya­

téki bíróság részéről közhírré tétetik: hogy a né­
hai Nyeviczkev Pál hagyatékához tartozó ingatlan 
birtokoknak, és pedig:

1. a kis-kövesdi 36. sz. telek-jegyzőkönyvben 
foglalt 72. 73. h. r. számú belhelynek s azon épült 
43. ossz. számú lakháznak, és a 86. h. r. sz. bel­
helynek, 200 frt. beesőitekben,

2. ugyanazon helység 36. sz. telekjegyző­
könyvében lévő 107. és 108. h. r. sz. belhelynek 
és kertnek, s a belhelyen épült 29. ö. i. számú 
háznak s minden mellék épületeknek 1600 frt 
becsértékben,

3. ugyanazon helység 32. sz. tjkvében foglalt 
64. 65. h. r. sz. a. bevezetett korcsma házból és 
belheiybol, illetőleg királyi kisebb haszonvételekből 
néhai Nyeviczkey Pált és utánua örököseit illető 
arány résznek 128 frt becsértékben,

4. a kis kövesdi 46. számú tjkvben 95. és 
96. h. r. számok alatt foglalt zsellér belhelynek s 
kertnek (melyen a felül építmény Vaszily Andrást 
illeti) 60 írt becsértékben,

5. a kis-kövesdi telekkönyvbe fel nem vett, 
de tényleg meglévő és Sallay Pál s Rosenberg 
Mózes szomszédságában fekvő puszta belhelynek, 
200 frt becsértékben,

6. a nagy-kövesdi 226. sz. tjkvben 913. és 
914. h. r. számok alatt foglalt, az előtt szellőnek 
használt jelenleg paszuly tőidnek (mely 90 frt dézma 
váltsági összeggel van terhelve) és alsó telki szántó­
földnek együtt 60 frt becsértékben,

7. a s.-pataki 2300. sz. tjkvben 6331. és 6332. 
h. r. számok alatti belhelynek s felülépitményeinek 
az ezen beikely után a közbirtokosság! közös ja­
vak és jogokból eső jutalékkal J/g-ad rész arány­
telki mennyiségben s ez után eső királyi kisebb 
haszonvételekkel és fajzási haszonvételekkel együtt 
882 frt becsértékben,

8. ugyanazon város 2401. számú tjkvében 
7627, 7628,* 8974 és 8975. h. r. számok alatt be­
iktatott postfundualis réteknek, 233 írt becsértékben

9. a s.-a.-ujhelyi 750. sz. tjkvben 1847. és 
1848. h. r. számok alatt lévő belhely és kertnek s 
azon fekvő épületeknek 2000 frt becsértékben, végié

10. ugyanazon tjkvben lévő 649/44* h- r* sz> 
alatti pinezének, 400 frt becsértékben bírói nyilvá­
nos árverésen minden pontbeli birtokrészeknek kü­
lön külön leendő eladására batáridőkul, még pedig:

I. a íennebb 1. 2. 3. 4. 5. és. 6. pontok alatt 
jelzett ingatlanoknak eladására az 187b. évi aug. 
hó 22-ik napja délelőtti 9 órája mint első, s azon 
évi szeptemberhó 23-ik napja d. e. 9 ói áj a mint 
második határidőül mindenkor a helyszinéie kis -
kövesd helységébe, .

11. a fentebb 7. és 8. pontok alatt jelzett in­
gatlanoknak eladására az 1878. évi augusztusho 
23-ik napja d. d. 10 órája mint első- és azon évi 
szeptemberhó 24-ik napja d. e. 10 órája mint má­
sodik határidőül mindég a helyszínére S.-N.-Patak 
város házánál, végre

III. a fentebb 9. és 10. pontjai alatt megne­
vezett ingatlanoknak eladására az 1878. é\i aug* 
hó 26-ik napja d. e. 9 órája mint első és azon évi 
szeptemberhó 25-ik napja d. e. 9 órája szintúgy a 
helyszínére S.-a.-Ujhely városházánál kitüzetik.

Mely árverési határidőkön! megjelenés végett 
a venni szándékozók azzal hivatnak meg; hogy a 
fent jelzett birtokok az árverési első határidőkben 
csak a fent kitett becsárakon felül, a második ha­
táridőkben becs árakon alól is elfognak adatni, s 
hogy bánatpénzül a becsárak 10 °/0 tolija teendő 
le, s hogv a többi árverési feltételek a végrehaj­
tásra kiküldött Major István kir. törvényszéki bíró­
nál megtekinthetők.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszéknek 1878. 
évi junius 6-án tártott üléséből.

Br. Fillenbaum,
kir. törvényszéki elnök.

Biringer,
kir. tvszéki jegyző.



I

ZEMPLÉN.

Bérleti hirdetmény.
A s.-a.-ujhelyi takarékpénztár tulajdonához 

tartozó Rákócz községbeli birtok, mely áll egy 
úri lakházból, kerttel, minden gazdasági épüle­
tekből, 483 hold szántóföldből, 37 hold rétből, 
234 hold erdőből, 68 hold legelőből, egy korcs­
maház utáni regale jövedelemből és több major- 
sági zsellérségből 1878. évi okt. 1-ső napjától 
6 évre bérbe adandó, — bérleni szándékozók az 
intézet igazgatóságánáli jelentkezésre felhivatnak, 
azon megjegyzéssel, hogy a kibérlés esetén a 
gazdálkodás azonnal megkezdhető lészen.

S.-a.-Ujhely, 1878. junius 24.

A s.-a.-ujhelyi takarékpénztár 
igazgatósága.

Üzleti
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Pályázat.
Zemplénmegye bodrogközi járásában a pá- 

czini és agárdi körorvosi állomások betöltésére 
ezennel pályázat hirdettetik.

Évi fizetés egyenkint 500 frt, az „Orvosi 
hetilap “-ban közzétett látogatási és távozási dijak 
s más előnyök élvezete. Választási határnap fo­
lyó évi julius hó 15 és 16-ika.

Királyhelmecz junius 20. 1878.

Fűzi Károly,
X_x szolgabiró.

Tisztelettel alőlirottaknak van szerencséink a t. ez. közönség becses tudo­

mására hozni, hogy üzlettelepüket eg.v lőerővel hajtandó „agy man-
sorló felállítása által megnagyobbították. ................................

Ezen czélszerü újítás folytán képesek vagyunk eddigi tevékenységünkön

női- és férfi öltönyök festésén,
fehér csipke függönyök, crepon és mindennemű kendők tisztításán, 
vásznak, törülközők és asztalkendők fehérítésén kívül bármily 
mennyiségű vásznat a legrövidebb idő alatt megmán­
gorolni.

Felvételi üzlet: SZENTGYÖRGYI VILMOS 
urnái Sátoralja-Ujhelyben.

Haltenberger testvérek.
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Pályázat.
Zemplénmegye bodrogközi járásában fekvő 

Királyhelmecz nagyközségben a jegyzői állomás, 
lemondás folytán, üresedésbe jővén, annak válasz­
tás utján leennő betöltésére határidőül folyó évi 
juliushó 14-ik napja Királyhelmeczre ezennel ki- 
tüzetik.

Felhivatnak ennélfogva az ezen évii 400 frt. 
fizetés, természetbeni lakás vagy esetleg megfe­
lelő lakbér élvezetével egybekötött állomást el­
nyerni kívánók, hogy képesítési okirattal felsze­
relt folyamodványaikat alólirotthoz folyó évi jul. 
hó 10-éig küldjék be.

Királyhelmecz, junius 20. 1878.

i Károly,
szolgabiró.

Hirdetmény.

mgffa
Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint helyben 

a „Vörös ökör- czimű vendégfogadó épületében egy

sirkö-raktárt
nyitottam, ahol mindenféle színű márvány-, gránit- és közön­
séges sírkövek aranyozott metszéssel és a legdíszesebb kiállásban 
kaphatók.

Ugyanott vaskeresztek is raktáron tartatnak.

WKégfi slrlfcöxT-elk: a,Tr i t ta.t:rxa,3r.
Sátoralja-Ujhely, 1878. májushóban.

5 8 , Tisztelettel

BURGER ADOLF.
Vidéki megrendelések a legrövidebb idő alatt eszközöltetnek-

I*

Zemplémegye árvaszéke mint illetékes gyám­
hatóság részéről közhírré tétetik, miszerint id. 
Nyeviczkey József kir. táblai tanács elnök és 
neje Kapy Ágnes fia ifj. Nyeviczkey József s.-a.- 

ujhelyi lakosnak teljes korúvá válta, ideiglenesen 

a bíróság határozatának jogerőre emelkedéséig 
felfüggesztetek.

Kelt Zemplénmegye árvaszékének S -a.-Uj- 
helyben, 1878. évi junius 15-én tartott üléséből.

i -i Héricz Márton,
árvaszéki elnök.

íi. Mező V

orvostudor, szülész és fogász.

W L-akik Kazinczy-ntczában Szöllösy 
féle házban az emeleten.

Szegényeknek délután 2 -3-ig
ingyen.
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